
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council 
 

Cofnodion o gyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd nos Lun 15/1/2018 
Minutes of the Full Council meeting held on Monday evening 15/1/2018 

 
Presennol / Present:  
Derek Owen (Cadeirydd/Chair), Elfed Jones, Roger Dobson, Enid Jones, Carys Davies, Rhian Hayes, 
Brian Potter, Jack Longman, David Livingstone, Cyng/Cllr Aled Jones 
 
Yn Bresennol / In Attendance:  
Carli Evans-Thau (Clerc/Clerk), Eira Parry (Cyfieithu/Translation), PCSO Iona Beckmann (Heddlu Gogledd 
Cymru/North Wales Police) 
  
Ymddiheuriadau / Apologies:  
Elen Pritchard, Dei Owens, Cyng/Cllr Richard Jones, Cyng/Cllr Richard Griffiths 
  
1 Croeso / Welcome 
 Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen ac fe groesawyd pawb oedd yn bresennol.  

The meeting was chaired by Derek Owen and all present were welcomed.  
 

2 Datgan Diddordeb / Declaration of Interest  
 Roger Dobson – Wylfa Newydd 

 
3 Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting 
 Derbyniwyd y cofnodion yn gywir. Cynigwyd gan Elfed Jones, eiliwyd gan Roger Dobson.  

The minutes were confirmed correct. Proposed by Elfed Jones, seconded Roger Dobson.  
 

3b Iona Beckmann – Heddlu Gogledd Cymru / North Wales Police 
Croesawyd PCSO Beckmann i’r cyfarfod a diolchwyd iddi am alw i fewn i gwrdd a’r aelodau tra yn 
y gymuned. Trafodwyd nifer o faterion lleol: 

- Rhoddwyd ganiatad i’r heddlu drefnu bod coed ar dir y cyngor cymuned yn cael eu torri yn 
dilyn cwynion am gordyfiant gan drigolion lleol. 

- Roedd yr heddlu yn bryderus bod y llyfrgell yn cau gan ei fod yn leoliad hwylus ar gyfer 
cynnal cyfarfodydd a gweithdai yn y gymuned. 

- Cytuno byddai’r camerau cyflymder yn ymweld a’r ardal yn fwy aml yn enwedig ardal 
Tregele. 

- Roedd yr heddlu yn gefnogol iawn i gael croesfannau yn y pentref i blant yr ysgol a’u rhieni 
ac yn Nhregele ger y garej. Cydnabod byddai angen gostwng cyflymdra o 40mya i 30mya, 
nid oedd PCSO Beckmann yn rhagweld unrhyw wrthwynebiad gyda hyn. 

- Cadarnhaodd PCSO Beckmann y byddai yn siarad ag unigolion sy’n parcio ar linellau 
melyn dwbwl yn y pentref. 

 
PCSO Beckmann was welcomed to the meeting and thanked for calling in to meet the members 
whilst in the community. a number of local issues were discussed: 

- The police were given consent to cut back some of the trees on council land following 
complaints from local residents. 

- The police were concerned that the library was closing as it is a good venue for meetings 
and community surgeries. 

- Agreed that the speed cameras would visit the area more often especially Tregele area. 
- The police were very supportive of having crossings in the village for school children and 

their parents and in Tregele by the garage. Acknowledged that the speed restrictions 
would need to be changed from 40mph to 30mph, PCSO Beckmann did not foresee any 
objection to this. 

- PCSO Beckmann noted that she would speak to individuals parking on double yellow lines 
in the village. 
 

4 Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes 
4.1 
 

Glendid Traeth / Cleanliness of the Beach 

Bydd cyfarfod nesaf yr asiantaethau statudol i’w gynnal Chwefror 15. Nodwyd bod baw ci yn 



 

 
 
 
 
 
 
 
4.2 
 
 
 
4.3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.4 
 

broblem enbyd ar hyd y prom ac ar y traeth. Nodwyd bod sticeri i’w gosod ar arwyddion presennol 
ar draethau Mon yn annog pobl i godi eitemau plastig au gosod yn y biniau. 
 
The next meeting of the agencies is to be held February 15. It was noted that dog fouling was an 
issue along the prom and on the beach. It was noted that stickers were to be fixed to present 
signage on Anglesey beaches encouraging people to pick up plastics and put them in the bin. 
 
Di-ffibriwleiddwyr / Defibrillator  
Dim ddiweddariad gan yr ardan gyllid hyd yma. 
No update from the finance department as yet. 
 
Parth 20mya a Chroesfannau / 20mph Zone and Crossings 
Cafwyd grynodeb gan Aled Jones am yr ymweliad i’r safle ger yr ysgol gyda Alun Roberts ac mae 
disgwyl mwy o wybodaeth ganddo. Nododd Carys Davies y byddai yn anfon copi o gofnodion 
llywodraethwyr yr ysgol yn cadarnhau pryderon am gyflymder cerbydau. Mae trafodaethau yn 
parhau ynglŷn a chroesfan posib ger y garej yn Nhregele, wrth dargedu newid y cyflymder o 
40mya i 30mya. Cytuno gwahodd Dewi Williams i gyfarfod nesaf y Cyngor i drafod ymhellach. 
Cytuno hefyd codi ymwybyddiaeth am broblemau sy’n cael eu hachosi wrth i bobl parcio ar draws 
y ‘dropped kerb’ yn y stryd fawr. 
  
Aled Jones gave an overview of a site visit by the school with Alun Roberts; further information is 
expected from him. Carys Davies noted that she would forward a copy of the school governors’ 
minutes confirming their concerns about speeding vehicles. Discussions continue regarding the 
possibility of a crossing by the garage at Tregele, initially targeting changing the speed restrictions 
from 40mph to 30mph. agreed to invite Dewi Williams to the next council meeting to discuss 
further. Agreed also to raise awareness of issues caused by people parking across the dropped 
kerbs in the high street. 

 
Panel Adolygiad Annibynnol / Indpendent Review Panel 
Cytuno trafod yn y cyfarfod nesaf / Agreed to discuss at the next meeting. 

  
5 Adroddiad Pwyllgor Cyllid / Finance Committee Report  
5.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5.2 
 
 
 
 
 
 
 
5.3 

Adroddiad / Report 
Cafwyd grynodeb o’r cyfarfod diwethaf gan Carys Davies. Trafodwyd y gytundeb torri gwair yn 
fanwl, a gobeithir cael prisiau gan rhai a diddordeb yn y gwaith erbyn y cyfarfod nesaf. Trafodwyd 
hefyd y gyllideb a’r briseb ar gyfer y flwyddyn ariannol nesaf – gweler isod. Nodwyd bod John 
Roberts yr archwiliwr mewnol wedi ymddeol erbyn hyn. Mae wedi argymell Luned Fon Jones, 
Pennaeth Archwilio Mewnol Cyngor Gwynedd i ymgynryd a’r gwaith. Pawb yn hapus ei phenodi ar 
gyfer 2017/18. 
 
Carys Davies gave a summary of the last meeting. The grass cutting contracts were discussed in 
detail, and it is hoped to that those interested will present their tenders by the next meeting. The 
budget and precept for the next financial year was also discussed – see below. It was noted that 
John Roberts the internal auditor had retired. He has recommended Luned Fon Jones, Head of 
Internal Audit at Gwynedd County Council to undertake the work. Agreed to appoint her for 
2017/18. 
 
Cyllideb 2018/19 Budget 

Dosbarthwyd gopi o’r daenlen a drafodwyd gan y pwyllgor cyllid. Argymhelliant y pwyllgor oedd y 
byddai cyllideb o £63,500 ar gyfer y flwyddyn ariannol nesaf. Derbyniwyd yr argymhelliant. 
 
Copies of the spreadsheet discussed by the finance committee were distributed to those present. 
The committee recommended that a budget of £63,500 was allowed for the next financial year. 
The recommendation was accepted. 
 
Priseb 2018/19 Precept 

Gydag cyllideb o £63,500, roedd y pwyllgor cyllid yn argymell codi’r priseb 2%. Byddai hyn yn 
galluogi’r cyngor i ehangu’r gwaith cynnal a chadw yn y pentref, yn enwedig y llwybrau, cadw 
maes parcio Lon Glascoed am ddim i ddefnyddwyr, a chynnal dau set o doiledau yn y pentref. 



 

Derbyniwyd byddai priseb y cyngor am y flwyddyn ariannol nesaf yn £26,010. 
 
With a budget of £63,500, the finance committee recommended raising the precept 2%. This 
would enable the council to expand the maintenance work in the village, especially the footpaths, 
keeping Lon Glascoed car park free of charge and maintaining two sets of toilets in the village. 
Agreed that the precept for the council for the forthcoming year would be £26,010. 
 

6 Rheolaeth yr Harbwr / Harbour Management 
 Dosbarthwyd gopiau o adroddiad Roger Dobson i bawb oedd yn bresennol. Mae disgwyl 

adroddiad manwl gan Ifan Rowlands, archwiliwr sydd a phrofiad yn y maes morwrol yn y dyddiau 
nesaf. Mae disgwyl i’r adroddiad gynnwys hefyd syniadau a chynlluniau ar gyfer y dyfodol. 
Nododd Roger Dobson bod y strwythyr mewn cyflwr da am ei oed, ac y dylai’r rhwystr i atal pobl 
rhag mynd arno gael ei ail osod. Nodwyd bod heb pibellau Dwr Cymru ger y pier angen eu symud 
oddi yno. Y clerc i wneud ymholiadau. 
 
Trafodwyd y grisiau i lawr i’r traeth o Bonc y Mor. Cytuno eu bod yn rhan o lwybr pwysig i lawr i’r 
traeth ac y dylid osod canllaw i’w diogelu ymhellach. Roedd y pwyllgor yn argymell mai’r Cyngor 
Cymuned fyddai yn talu am yr uwchraddio. Elfed Jones i gael pris am y gwaith. 
 
Nodwyd bod y twll yn Wal Bach wedi gwaethygu yn ddiweddar. Mae Elfed Jones eisioes wedi bod 
mewn cysylltiad a CSYM. Mae Roger Dobson wedi ebostio hefyd i godi ymwybyddiaeth ar ran y 
pwyllgor. Gofynnwyd i’r clerc gysylltu am ddiweddariad. 
 
Mae ymgynghoriad ar hyn o bryd gyda defnyddwyr yr harbwr ynglŷn a chodi ffioedd y flwyddyn 
ariannol nesaf. 
 
Cafwyd wybod gan Derek Owen ei fod yn dal i edrych i fewn i berchnogaeth Piar Penrhyn, ac fe 
ofynnodd am gopi o gofnodion pwyllgor yr harbwr o 1993-95 gan fod son am  arian a dalwyd on ol 
i’r pwyllgor yng nghofnodion y cyngor ond dim esboniad pellach. Mae’r cyn glerc Eric Torr yn cofio 
trafodaeth nad oedd y cyngor eisiau’r piar ac nad oedd y les wedi ei adnewyddu. Oedd hwn y les 
o 1989? Bydd angen trafod yn y cyfarfod nesaf os yw’r cyngor eisiau les newydd a chyfrifoldeb 
am y pier neu peidio. 
 
Copies of Roger Dobson’s report were distributed to those present. A detailed report is expected 
from Ifan Rowlands, a surveyor with maritime experience in the next few days. It is expected that 
the report will also include ideas and proposals for the future. Roger Dobson noted that the 
structure was in good condition for its age, and that the barrier to restrict access should be 
reinstated. It was noted that there were some welsh Water pipes adjacent to the pier that needed 
moving. The clerk to make enquiries. 
 
The steps down to the beach from Bonc y Mor were discussed. Agreed that they were an 
important access point to the beach and that a handrail be fitted to make safer for users. The 
committee suggest that the council pay for the upgrade. Elfed Jones to obtain a price for the work. 
 
It was noted that the hole in Wal Bach was getting worse. Elfed Jones has already contacted 
IACC. Roger Dobson has also emailed to raise awareness on behalf of the harbour committee. 
The clerk was asked to contact for an update. 
 
Consultation is underway with the harbour users regarding the increase in fees for the next 
financial year. 
 
Derek Owen noted that he is still looking into the ownership of Piar Penrhyn, and he requested a 
copy of the harbour committee’s minutes from 1993-95 as there is mention of money paid back to 
the committee in the council’s minutes but no further explanation. Eric Torr, a past clerk, 
remembers a discussion that the council did not want the pier and that the lease was not 
renewed. Was this the 1989 lease? Whether or not the council wasn’t a new lease and 
responsibility for the pier will need to be discussed at the next meeting.  
 
 



 

7 Pwyllgor y Pentref / Village Committee 
Cadarnhawyd bod rhestr o arwyddion sydd eu hangen yn y pentref wedi eu hanfon i’r adran 
briffyrdd. Nid oes ymateb hyd yma. 
 
Cytuno bod angen swyddogion llwybrau i fonitro cyflwr y llwybrau. Enid Jones i wneud ardal 
Cemaes am Peibron; Elfed Jones am wneud Cemaes ei hun; Roger Dobson Cemaes tuag at 
Tregele. Nododd Enid Jones bod y bont ar y llwybr tuag at Clafdy yn beryglus, mae Elfed Jones 
wedi cysylltu a CSYM yn barod. 
 
Nodwyd bod pwyllgor wedi ail-ffurfio yn Nhregele ac wedi cael eu cyfarfod cyntaf. 
 
It was confirmed that a list of signage required had been forwarded to the highways department. 
There is no reply as yet. 
 
Agreed that footpaths officers were required to monitor the state of the paths. Enid Jones would 
cover Cemaes towards Peibron, Elfed Jones to cover Cemaes itself and Roger Dobson would 
cover Cemaes towards Tregele. Enid Jones noted that the bridge towards Clafdy was dangerous. 
Elfed Jones has already contacted IACC. 
 
It was noted that the committee had reformed at Tregele and had met for the first time. 
 

8 Cynllunio / Planning  
8.1 
 
 
 
 
 
 
 
8.2 
 

Ceisiadau / Applications 

Roedd pedwar cais i’w drafod: 
1) Bwiau / Buoys – dim sylw (prosiect y cyngor) / no comment (council’s project) 
2) Farm Cottage – 1 yn gwrthwynebu, 4 o blaid, 3 heb bleidleisio /  
    1 objection, 4 in favour, 3 abstentions.  
3) Glandon – dim gwrthwynebiad / no objection 
4) Llwyni / Hedgerows – dim gwrthwynebiad / no objection 
  
Penderfyniadau / Decisions 

Cafwyd wybod am benderfyniadau’r Cyngor Sir fel a ganlyn: 
Members were informed of the County Council’s decisions as follows: 

- Dim/None 
  
9 Wylfa Newydd 

Cafwyd ddiweddariad gan Derek Owen o’r hyn sydd wedi ei drafod yng nghyfarfodydd 
Partneriaeth Cyngohorau Gogledd Mon. Mae Horizon wedi cytuno ariannu arbennigwyr i gefnogi’r 
bartneriaeth i ddelio a’r cais DCO. Mae son bydd cynrychiolaeth o’r bartneriaeth yn ymweld a 
Hinckley gan fod y gymuned wedi, ac yn, gwynebu pryderon tebyg.  
 
Nodwyd bod y Bartneriaeth wedi cael cyflwyniad gan arbennigwyr gwastraff a datgomisiynnu 
Horizon. Mae’n debyg eu bod yn gorfod cynllunio i’r gwastraff lefel uwch aros ar y safle am 
flynyddoedd lawer gan nad oes safle priodol wedi ei bennu hyd yma.  Roedd y cyngor yn bryderus 
byddai’r gwastraff lefel uwch ar y safle am byth, a’r effaith byddai hyn yn ei gael ar ddiogelwch y 
gymuned a thwristiaeth yr ardal. Cytuno byddai o fudd gofyn i’r gwastraff tanwydd yma gael ei 
symud o Gemaes o fewn 10 mlynedd iddo gael ei dynnu o’r adweithydd. Byddai hyn yn rhoi cyfle 
i’r llywodraeth ddod o hyd i safle pwrpasol. 
 
Mae CSYM yn ymgynghori ar hyn o bryd ar eu canllawiau cynllunio atodol – Wylfa Newydd. Mae 
angen ymateb erbyn 22/2. Bydd Roger Dobson yn llunio ymateb i’w drafod yn y cyfarfod nesaf. 
 
Mae Horizon wedi cynnig i’w tim archaeoleg ddod i gwrdd a’r cyngor. Cytuno byddai noson 
anffurfiol yn fwy effeithiol. Y clerc i gysylltu a hwy i wirio argaeledd. 
 
Derek Owen gave an update of what’s been discussed at the North Anglesey Councils’ 
Partnership meetings. Horizon has agreed to fund consultants to support the partnership to deal 
with the DCO application. There is talk of representation of the partnership visiting Hinckley as the 
community there have, and are facing similar issues. 



 

 
It was noted that the Partnership have had a presentation from Horizon’s waste and 
decommissioning specialists. It appears that they must plan for the high level waste to remain on 
site for many years as there is no specific site identified as yet. The council were concerned that 
this high level waste would remain on site forever, and the impact this would have on the safety of 
the community and local tourism. Agreed that it would be of benefit to ask that this spent fuel be 
removed from Cemaes within 10 years of being removed from the reactor. This would give the 
government time to secure a purpose built facility. 
 
IACC are presently consulting on supplementary planning guidance – Wylfa Newydd. A response 
is required by 22/2. Roger Dobson will draft a response to be discussed at the next meeting. 
 
Horizon has offered that their archaeology team come to meet with the council. Agreed that an 
informal evening would be more effective. The clerk to make contact and check availability. 
  

10 Gohebiaeth / Correspondence 
10.1 
 
 
 
 
 
 
10.2 

Cyngor Iechyd Cymunedol / Community Health Council 
Roedd y wybodaeth wedi ei anfon drwy ebost cyn y cyfarfod. Cytuno ag opsiwn 3 sef bod 
meddygon ar y gofrestr yng ngweddill y DU hefyd yn gymwys i weithio yng Nghymru. 
 
The information had already been sent by email prior to the meeting. Agreed with option 3 that 
doctors on the register elsewhere in the UK should be qualified to work in Wales. 
 
Strategaeth Toiledau Lleol / Local Toilets Strategy 
Mae’r llywodraeth yn ymgynghori ar ganllawiau ar hyn o bryd. Cytuno ymateb yn datgan y dylai 
gwasanaethau a chyfleusterau o’r fath fod yn gyfrifoldeb canolig/cyngor sir yn hytrach na 
chymunedol. 
 
The government are consulting on guidance at present. Agreed to respond stating that such 
services and facilities should be central/county county responsibility not on community level. 
 

11 
11.1 
 
 
 
 
 
 
11.2 
 
 
 
 
 
 
 
11.3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Unrhyw Fater Arall / Any Other Business 
Sychwr Dwylo / Hand Dryer 
Elfed Jones i gael prisiau am osod peiriannau yn nhoiledau’r stryd. Bydd hyn yn arben arian ir 
dymor. 
 
Elfed Jones to obtain quoted for installing machines in the high street toilets. This will save money 
long term. 
 
Pwll Nofio Amlwch Swimming Pool 
Mae si eto bod y ganolfan yn cau. Cadarnhaodd Aled Jones nad oedd y pwnc wedi ei drafod yn 
Llangefni, ac y byddai angen ymgynghoriad cyn gwneud y fath benderfynniad. 
 
There are again rumours that the centre is closing. Aled Jones confirmed that the subject had not 
been discussed at Llangefni and that consultation would be required before such a decision could 
be made. 
 
Capel Bethlehem 

Fe ofynnodd Roger Dobson os oedd unrhyw un a mwy o wybodaeth ynglŷn a’r cyfarfod nos 
Wener a’r si bod y Cyngor yn prynnu’r capel. Cafwyd wybod gan Carys Davies bod grwp 
annibynnol tebyg i Cwmni Cemaes wedi ‘i sefydlu i ddatblygu’r prosiect. Byddai mwy o wybdoaeth 
ar gael yn y cyfarfod nos Wener. Cytuno byddai’r Cyngor yn gefnogol o’r prosiect fydd yn datblygu 
adnoddau a chyfleusterau i’r gymuned. 
 
Roger Dobson asked whether anyone had any information regarding a meeting on Friday and the 
rumour that the Council were purchasing the chapel. Carys Davies noted that an independent 
group similar to Cwmni Cemaes had been established to develop the project. More information 
will be available at the meeting on Friday. Agreed that the Council was supportive of the project to 
develop resources and facilities in the community. 



 

 
11.4 
 
 
 
11.5 

 
Llais Cemaes Voice 
Nodwyd bod rhywun wedi ei benodi i ymgymryd a’r gwaith o baratoi’r cylchgrawn. 
It was noted that someone had been appointed to prepare the publication. 
 
Douglas, Tregele 
Nodwyd nad oedd y corn i weld yn sefydlog iawn. Derek Owen i gysylltu a’r perchennog. 
It was noted that the chimney did not look very stable, Derek Owen to contact the owner. 
 

12 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting 
 Bydd y cyfarfod nesaf nos Lun Chwefror 19 2018 am 7 o’r gloch.  

The next meeting will be held on Monday evening February 19, 2018 at 7pm.  
  
 Bu’r cyfarfod orffen am 21.05 / The meeting closed at 21.05 

CET01/2018 
Arwyddwyd / Signed 
Derek Owen 
Cadeirydd/Chair 
 


